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Proverbs	12
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ׁש֣קֵֹומ	

	רסַחֲ	

	םִיתַָפְׂ֭ש	

	םי֣קִירֵ	

	עַׁשֶ֣פבְּ	 	ןֽתִֵּי	13

	ףדֵּ֖רַמְּו	

	םי֣קִידִּצַ	

	עֽבְַּׂשִֽי		םֶחָ֑ל	

	י֥מֵחֲרְַֽו	

	יִ֥פּו	

	יִפְֽל	 8

	םדָּ֑	

	הֶלקְִ֭נ		דבֶֶ֣עְו	

	ברָאֱ	

ֹמֲעַי	 	דֽ

	עַ֣דֵֹוי		קידִּ֭צַ		ׁשֶפֶ֣נ	ֹ	ותּ֑מְֶהבְּ	 10

	בֹו֣ט	 	זּובָֽל	9

	םיִ֣עָׁשרְ	

	םי֣קִידִּצַ	

	ירֵ֣בְדִּ	 6

	תי֖בֵּו	

	הֶ֥יְהִי	

	הֽמָרְמִ	

	םָ֑ניאְֵו	

	ׁשרֶֹׁ֖שְו	

ֹ	ותמָדְ֭אַ	

	דֹו֣צמְ		םיִ֑ערָ	

	ד֣בֵֹע	 	ירִָֽזכְאַ	11

	ד֣מַָח		עָׁש֭רָ	 12

ִעָׁשרְ֝	 	םי֗

	בֵֽל	

	רסַחֲוַ		םֶחָֽל	

ֵל	 ֝ 	ב֗

	םיִ֣עָׁשרְ	

	םיִ֣עָׁשרְ	

	ׁשי֑אִ		הֵוֲעַנְו	

	תֹול֖בְֻּחתַּ	

	ךְֹו֣פָה	 7

	טָ֑פְּׁשמִ	

ֹ	ול֑		דבֵּ֗כַּתַמְּמִ֝	

	ללַֻּהְי	

ּצַי	 	םֵֽליִ

	םי֣קִידִּצַ	

	םירִָׁ֗שְ֝י	

ֹ	ולכְִׂ֭ש	

	תֹובְׁ֣שְחמַ	 	וי֣תָֹומצְעַבְּ		הָֽׁשיבִמְ	5

	םיקִ֗ידִּצַ֝		לבַּ		טֹומִּֽי	

	ןֹוצ֭רָ		הָ֑והְימֵ		ׁשי֖אְִו	

	עַׁשרֶ֑בְּ		ׁשרֶֹׁ֥שְו	

	בֹוט֗	 2
	קיִ֣פָי	

	רעַֽבָּ	

	תֶׁשֽאֵ		לִי֭חַ		תרֶ֣טֲֶע		הָּ֑לְעבַּ		ב֖קָרָכְּו	 4

	אלֹ		ם֣דָאָ	 3
	ןֹו֣כִּי	

	עַיִֽׁשרְַי	

ֹא		תעַדָּ֑		אֵ֖נֹׂשְו		תחַ֣כַֹות	 	בֵֽה֣

	תֹו֣מִּזמְ	

	בֵ֣הֹא		רסָּו֭מ	 12.1
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	ר֣תֵָי	ּ	והֵ֣ערֵמֵ		קידִּ֑צַ		ךְרֶ֖דְֶו	 26
	הָּנֶֽחמְַּׂשְי	

	הָ֣גאָדְּ	 25

	בֵ֥לְו	

	הֶ֥יְהתִּ		סֽמַָל	

	הסֶֹ֣כּ		תעַדָּ֑	

	ת֣בֲַעֹותּ	 22

	ערָ֑	

ּ	ואְל֣מָ		ערָֽ	

	יֵׁשרְֹ֣ח	

ּימִרְ֝ו	 	הָ֗

	ם֣דָאָ		םּורָ֭ע	 23

	לֹוׁ֑שמְתִּ	

ֹ	וֽנֹוצרְ	

ִעָׁשרְּ֝ו	 	םי֗

	בֶלבְּ	

	ןֶו֑אָ	

	המָרְ֭מִ	 20

	לכָּ	

	רקֶָֽׁש	

ּצלַ	 	קידִַּ֣

	ׁשי֣אִ		ר֖בָדְָו		בֹו֣ט	
	הָּנֶ֑חְׁשַי	

	בֶלבְ	

	םי֥צִּורָח	
	דַי	 24

	הָ֣נּומאֱ	

ּואִ	 	תֶלֶֽ

	רקֶָׁ֑ש		יֵׂ֖שֹעְו	

	ןֹוׁ֣שְל	

ּנאְֻי	 	הֶ֣
	אלֹ	 21

	דעְַו		הָעיִּ֗גרְאַ֝	

	הָֽחמְִׂש	

ִליסִכְּ֝		ארָ֥קְִי	 	םי֗

	הָוהְ֭י		יתְֵפִׂש	

	םֹו֣לָׁש	

	ןֹו֣כּתִּ		ד֑עַָל	

	י֖צֲֵעֹיְלּֽו	

	תמֶ֭אֱ	

	תפְַֽׂש	 	ברֶָ֑ח		ןֹוׁ֖שְלּו		םי֣מִכָחֲ		אֵֽפּרְמַ	19

	םירִ֣קְָׁש	

	עדַָּ֣וִי	

	דֵ֖עְו	

	ליִ֗ואֱ		םֹוּי֭בַּ	 16

	ידְֵי		םדָ֗אָ֝		ביִׁ֥שָי	

	דיִּ֣גַי		קדֶ֑צֶ	

	םֽכָָח	

	הָנּומ֭אֱ	

	ה֣צֵָעְל	

	לּומְ֥גּו	
	בֹוט֑	

	עבְַּׂשִי	
	ׁשי֭אִ	

	יִפ	

	ׁשֵ֣י		תֹו֣רקְדְמַכְּ	 18
	הטֶֹו֭בּ	

	הֽמָרְמִ	

	חַיִ֣פָי	 	םּורָֽע	17

	עַ֖מֵֹׁשְו	

	ןֹו֣לקָ	

	רָׁ֣שָי		ויָ֑ניֵעבְּ	

	ירְִ֣פּמִ	 ּצמִ		קידִּֽצַ	14 	הרָָ֣

ֹ	וסְ֑עכַּ		ה֖סֶֹכְו	

	ךְרֶ֣דֶּ		ליִו֭אֱ	 ֹ	ולֽ	15

	ערָ֑		א֖צֵֵּיוַ	
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	לאַ	 	תֶוֽמָ	

	ם֖דָאָ		ר֣קָָי		ץּורָֽח	

	ךְרֶ֖דְֶו		ה֣בָיתְִנ	

ּימִרְ	ֹ	וד֑יצֵ		ןֹוהְו	 	הָ֣

ּיחַ	 	ה֥קָדָצְ		םיִ֑

	אלֹ	 27
	ךְֹ֣רחֲַי	

	םֵֽעתְתַּ	

ֹאבְּ	 	חרַֽ 28

	םיִ֣עָׁשרְ	
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